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WARNING: Make sure circuit breaker is OFF until installation is complete. Connect LED load to driver BEFORE supplying power to driver. Failure to do so may damage LEDs.
ATTENTION : Mettre le disjoncteur à OFF jusqu’à installation complète. Brancher les DELs au pilote AVANT d’alimenter celui-ci. Le non-respect de cette précaution peut endommager les DELs.

RISK OF FIRE : This product must be installed in accordance with the applicable installation code by a person familiar with the construction and operation of the product and the hazards
involved. • RISQUE D’INCENDIE : Ce produit doit être installé selon le code d’installation pertinent, par une personne qui connaît le produit et son fonctionnement ainsi que les risques inhérents.
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MINI JACK JACK

CODE
C

CUTOUT LENGTH
LONGUEUR DÉCOUPE

D
CUTOUT WIDTH

LARGEUR DÉCOUPE 

C
CUTOUT LENGTH

LONGUEUR DÉCOUPE

D 
CUTOUT WIDTH

LARGEUR DÉCOUPE 

S
MOUNT DISTANCE

DISTANCE D’ENCRAGE

F
FEED DISTANCE

DISTANCE 
D’ALIMENTATION

-2
24.13”
613mm

2.325”
59mm

24.13”
613mm

3.5”
89mm

6.00”
152mm

12.00”
305mm

-3
36.00”
914mm

36.00”
914mm

-4
47.88”
1216mm

47.88”
1216mm

-5
59.75”

1518mm
59.75”

1518mm

-6
71.63”

1819mm
71.63”

1819mm

-7
83.50”

2120mm
83.50”

2120mm

-8
95.38”

2422mm
95.38”

2422mm
 

NOMINAL 
LENGTH LON-
GUEUR NOMI-

NALE

SYSTEM 
COMPOSITION

COMPOSITION DU SYSTÈME

CUTOUT LENGTH
LONGUEUR  

DE DÉCOUPE

NOMINAL 
LENGTH 

LONGUEUR 
NOMINALE

SYSTEM 
COMPOSITION

COMPOSITION DU SYSTÈME

CUTOUT LENGTH
LONGUEUR  

DE DÉCOUPE

9’ 4 + 5 8’-11 3/8” 29’ 7 + 7 + 7 + 8 28’-9 1/8”

10’ 5 + 5 9’-11 1/4” 30’ 8 + 7 + 8 + 7 29’-9”

11’ 5 + 6 10’-11 1/8” 31’ 8 + 8 + 8 + 7 30’-8 7/8”

12’ 6 + 6 11’-11” 32’ 8 + 8 + 8 + 8 31’-8 3/4”

13’ 6 + 7 12’-10 7/8” 33’ 6 + 7 + 7 + 7 + 6 32’-8 3/4”

14’ 7 + 7 13’-10 3/4” 34’ 7 + 7 + 7 + 7 + 6 33’-8 5/8”

15’ 7 + 8 14’-10 5/8” 35’ 7 + 7 + 7 + 7 + 7 34’-8 1/2”

16’ 8 + 8 15’-10 1/2” 36’ 7 + 7 + 8 + 7 + 7 35’-8 1/2”

17’ 5 + 7 + 5 16’-10 1/8” 37’ 8 + 7 + 7 + 7 + 8 36’-8 1/4”

18’ 6 + 6 + 6 17’-10 3/8” 38’ 8 + 7 + 8 + 7 + 8 37’-8 1/8”

19’ 6 + 7 + 6 18’-10 1/4” 39’ 8 + 8 + 8 + 8 + 7 38’-8”

20’ 7 + 6 + 7 19’-10 1/8” 40’ 8 + 8 + 8 + 8 + 8 39’-7 7/8

21’ 7 + 7 + 7 20’-10” 41’ 7 + 7 + 7 + 7 + 7 + 6 40’-7 7/8”

22’ 7 + 8 + 7 21’-9 7/8” 42’ 7 + 7 + 7 + 7 + 7 + 7 41’-7 3/4”

23’ 8 + 7 + 8 22’-9 3/4” 43’ 7 + 7 + 7 + 7 + 7 + 8 42’-7 15/8”

24’ 8 + 8 + 8 23’-9 3/8” 44’ 8 + 7 + 7 + 7 + 7 + 8 43’-7 1/2”

25’ 6 + 6 + 6 + 7 24’-9 5/8” 45’ 8 + 8 + 8 + 7 + 7 + 7 44’-7 3/8”

26’ 6 + 7 + 7 + 6 25’-9 1/2” 46’ 8 + 8 + 7 + 7 + 8 + 8 45’-7 1/4”

27’ 7 + 7 + 7 + 6 26’-9 3/8” 47’ 8 + 8 + 8 + 8 + 8 + 7 46’-7 1/8”

28’ 7 + 7 + 7 + 7 27’-9 1/4” 48’ 8 + 8 + 8 + 8 + 8 + 8 47’-7”

JACK / JACK MINI • RECESSED
R9XX INSTALLATION GUIDE • R9XX GUIDE D’INSTALLATION

TRIM & TRIMLESS CUTOUT DIMENSIONS • DIMENSIONS DE DÉCOUPE POUR TRIM & TRIMLESS
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WARNING: Make sure circuit breaker is OFF until installation is complete. Connect LED load to driver BEFORE supplying power to driver. Failure to do so may damage LEDs.
ATTENTION : Mettre le disjoncteur à OFF jusqu’à installation complète. Brancher les DELs au pilote AVANT d’alimenter celui-ci. Le non-respect de cette précaution peut endommager les DELs.

RISK OF FIRE : This product must be installed in accordance with the applicable installation code by a person familiar with the construction and operation of the product and the hazards
involved. • RISQUE D’INCENDIE : Ce produit doit être installé selon le code d’installation pertinent, par une personne qui connaît le produit et son fonctionnement ainsi que les risques inhérents.
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JACK / JACK MINI • RECESSED TRIM
R9XX INSTALLATION GUIDE • R9XX GUIDE D’INSTALLATION

WARNINGS • AVERTISSEMENTS

STEP 2
LEDs AND REFLECTORS SHOULD ALREADY BE PUT ASIDE, REMOVE 
LENS, STORE THESE PARTS IN SAFE PLACE. CEILING SHOULD HAVE 
REINFORCEMENT STUDS BEFORE INSTALLATION.

ÉTAPE 2 
LES DELs ET RÉFLECTEURS DOIVENT DÉJÀ ÊTRE MIS DE COTÉS, RETIRER 
LA LENTILLE, ET METTRE CES PIÈCES EN LIEU SÛR. L E PLAFOND DOIT 
AVOIR DES MONTANTS DE RENFORT AVANT L’INSTALLATION.

STEP 1
DO NOT PRE-ASSEMBLE COMPLETE LINEAR SYSTEM ON THE FLOOR.

ÉTAPE 1
NE PAS PRÉ-ASSEMBLER L’ENSEMBLE DU SYSTÈME LINÉAIRE AU SOL.

STEP 5
SAME PRECAUTIONS AS STEP 2 FOR EACH SECTION

ÉTAPE 5
MÊME PRÉCAUTIONS QU’À L’ÉTAPE 2 POUR CHAQUE SECTION

STEP 6
EACH REFLECTOR HAS A LABEL WITH A NUMBER. EACH DRIVER HAS A 
NUMBER. MAKE CONNECTIONS FOLLOWING NUMBERS ORDER. DO NOT 
POWER LINE UNTIL FULL RUN IS CONNECTED.

ÉTAPE 6
CHAQUE RÉFLECTEUR A UNE ÉTIQUETTE AVEC UN NUMÉRO. LES 
TRANSFORMATEURS ON UN NUMÉRO. FAIRE LES CONNECTIONS EN 
SUIVANT LES L’ORDRE DES NUMÉROS. NE PAS ALIMENTER LA LIGNE 
TANT QUE L’ASSEMBLAGE COMPLET NE SOIT TERMINÉ.

STEP 4
ALL INNER CONNECTIONS OF EACH FIXTURE ARE ALREADY DONE. ONLY 
CONNECT ONE FIXTURE TO ANOTHER FOLLOWING COLORS OF WIRES.

ÉTAPE 4
TOUTES LES CONNECTIONS INTERNES DES LUMINAIRES ON DÉJÀ 
ÉTÉ FAITES. CONNECTER SEULEMENT UN LUMINAIRE AU SUIVANT EN 
RESPECTANT LA COULEUR DES FILS.

STEP 3
ADD MESH TAPE FOR DRYWALL TO PREVENT CRACKS .

ÉTAPE 3
AJOUTER DU RUBAN DE TREILLIS POUR MUR EN GYPSE AFIN D’ÉVITER 
LES FISSURES

C

S

F

 D
CUTOUT  
DÉCOUPE

CUTOUT • DÉCOUPE
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WARNING: Make sure circuit breaker is OFF until installation is complete. Connect LED load to driver BEFORE supplying power to driver. Failure to do so may damage LEDs.
ATTENTION : Mettre le disjoncteur à OFF jusqu’à installation complète. Brancher les DELs au pilote AVANT d’alimenter celui-ci. Le non-respect de cette précaution peut endommager les DELs.

RISK OF FIRE : This product must be installed in accordance with the applicable installation code by a person familiar with the construction and operation of the product and the hazards
involved. • RISQUE D’INCENDIE : Ce produit doit être installé selon le code d’installation pertinent, par une personne qui connaît le produit et son fonctionnement ainsi que les risques inhérents.
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2•
REMOVE DIFFUSER (A) AND LED 
REFLECTORS (B), AND PUT ASIDE 
DURING HOUSING INSTALLATION.

ENLEVER DIFFUSEUR (A) ET 
RÉFLECTEURS À DELs (B) ET 
METTRE DE CÔTÉ PENDANT 
L’INSTALLATION DU BOÎTIER.

4•
PUSH FIXTURE IN SURFACE 
OPENING. TIGHTEN MOUNTING 
BRACKETS FROM INSIDE LUMINAIRE, 
UNTIL FIXTURE IS FIRMLY IN PLACE.

POUSSER LE LUMINAIRE DANS LE 
TROU DE LA SURFACE. SERRER 
LES SUPPORTS DE MONTAGE DE 
L’INTÉRIEUR DU LUMINAIRE, JUSQU’À 
CE QUE LE TOUT SOIT FERMEMENT 
EN PLACE.

5•
MAKE ELECTRICAL CONNECTIONS 
USING SUPPLIED CONNECTORS (C) 
AND SCREW BACK IN PLACE.

FAIRE LES CONNECTIONS 
ÉLECTRIQUES À L’AIDE DE 
CONNECTEURS FOURNIS (C) ET 
VISSER EN PLACE. 

6•
REMOVE DIFFUSER (A) AND LED 
REFLECTORS (B), AND PUT ASIDE 
DURING HOUSING INSTALLATION.

ENLEVER DIFFUSEUR (A) ET 
RÉFLECTEURS À DELs (B) ET 
METTRE DE CÔTÉ PENDANT 
L’INSTALLATION DU BOÎTIER .

8•
MAKE ELECTRICAL CONNECTIONS 
USING SUPPLIED CONNECTORS (C) 
AND SCREW BACK IN PLACE.

FAIRE LES CONNECTIONS 
ÉLECTRIQUES À L’AIDE DE 
CONNECTEURS FOURNIS (C) ET 
VISSER EN PLACE. 

9•
PUSH ONE END OF LENS AGAINST EDGE OF 
ONE ENDCAP. PUSH IN TO CLIP END OF LENS. 
PROGRESSIVELY CLIP IN THE WHOLE LENS WORKING 
TOWARDS OTHER END CAP.

RÉ-INSÉRER LA LENTILLE EN L’ACCOTANT SUR UN 
EMBOUT. PUIS INSÉRER PROGRESSIVEMENT LA 
LENTILLE JUSQU’À L’AUTRE EMBOUT. 

1 •
DETERMINE POSITION OF THE FIXTURE AND CUT 
HOLE IN DRYWALL BASE ON THE TABLE ON THE 
PREVIOUS PAGE.

DÉTERMINEZ LA POSITION DU LUMINAIRE ET COUPER 
LE GYPSE. SE RÉFÉRER AU TABLEAU DE LA PAGE 
PRÉCÉDENTE POUR LES MESURES.

CUTOUT     DÉCOUPE

1 SEE TABLE ON PREVIOUS PAGE FOR MEASURES 
1 VOIR PAGE PRÉCÉDENTE POUR MESURES

1 C

1 D

7 •
ALIGN MOUNTING RAILS (D) TO THE PREVIOUS 
SECTION’S SIDE (E) AND TOP (F) BRACKETS. SLIDE IN 
TO CLOSE JOINT AND SECURE IN PLACE USING THE 
SETSCREWS (G). SCREW THE #10-32 SCREWS (H) TO 
SECURE FURTHER AND FOR GROUNDING.  

ALIGNER LES RAILS DE MONTAGE (D) AVEC LES 
PLAQUES DE CÔTÉ (E) DE L’APPAREIL PRÉCÉDENT. 
GLISSER POUR FERMER LE JOINT COMPLÈTEMENT ET 
SERRER EN PLACE AVEC LES VIS DE PRESSION (G). 
VISSER LES VIS #10-32 (H) POUR PLUS DE SOLIDITÉ ET 
POUR MISE À LA TERRE.

CLICK!

3 •
INSTALL BX CABLE (I) TO  
MOUNTING BRACKET (J). MAKE 
ELECTRICAL CONNECTIONS USING 
APPROPRIATE WIRE NUTS (C) 
(NOT SUPPLIED).

INSTALLER LE CÂBLE BLINDÉ 
(I) À LA PLAQUE DE MONTAGE 
(J). FAIRE LES CONNECTIONS 
ÉLECTRIQUES (C) À L’AIDE DE 
CONNECTEURS APPROPRIÉS 
(NON FOURNIS).

POWERED END 
BOUT ALIMENTÉ!

JACK / JACK MINI • RECESSED TRIM
R9XX INSTALLATION GUIDE • R9XX GUIDE D’INSTALLATION

Louis-G Dionne
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©2023 Arancia Lighting

WARNING: Make sure circuit breaker is OFF until installation is complete. Connect LED load to driver BEFORE supplying power to driver. Failure to do so may damage LEDs.
ATTENTION : Mettre le disjoncteur à OFF jusqu’à installation complète. Brancher les DELs au pilote AVANT d’alimenter celui-ci. Le non-respect de cette précaution peut endommager les DELs.

RISK OF FIRE : This product must be installed in accordance with the applicable installation code by a person familiar with the construction and operation of the product and the hazards
involved. • RISQUE D’INCENDIE : Ce produit doit être installé selon le code d’installation pertinent, par une personne qui connaît le produit et son fonctionnement ainsi que les risques inhérents.

	 ARANCIALIGHTING.COM • DESIGNED + MADE IN CANADA
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1.
ADJUST T-BAR (A) TO FIXTURE 
WIDTH. RAISE FIXTURE ABOVE 
CEILING GRID, LOWER IT SO 
FLANGES (B) REST ON T-BAR 
FLATS.  

AJUSTER LA BORDURE TÉ (A) 
À LA LARGEUR DU LUMINAIRE. 
LEVER L’APPAREIL AU-DESSUS 
DE LA GRILLE DE PLAFOND, ET LE 
DÉPOSER DE FAÇON À CE QUE LES 
BORDURES (B) REPOSENT SUR LES 
PLATS DES BORDURES TÉ

2•
MAKE SURE SAFETY BRACKETS 
(C) REST ON TOP OF T-BARS. 
BEND AS NEEDED TO ADJUST 
FIT. SECURE FIXTURE TO 
STRUCTURE ABOVE USING STEEL 
WIRES (D)(NOT SUPPLIED).

S’ASSURER QUE LES PATTES DE 
SÉCURITÉ (C) S’APPUIENT BIEN 
SUR LES BORDURES TÉ. PLIER AU 
BESOIN POUR AJUSTER. FIXER 
L’APPAREIL AU DESSUS DE LA 
GRILLE À L’AIDE DE CÂBLES 
D’ACIER (D) (NON FOURNIS).

4•
CONNECT LED TRAY BACK TO 
HOUSING AND SCREW BACK 
IN PLACE. CLIP LENS BACK IN 
HOUSING.
FAIRE LA CONNEXION DU 
PREMIER RÉFLECTEURS À DELs 
ET VISSER EN PLACE. INSÉRER LA 
LENTILLE DANS LE BOÎTIER. 

3•
REMOVE DIFFUSER (E) AND 
FIRST LED TRAY (F). PUT 
ASIDE DURING WIRING OF 
FIRST UNIT. MAKE ELECTRICAL 
CONNECTIONS (G). DO NOT 
POWER CIRCUIT AT THIS POINT.

ENLEVER DIFFUSEUR (E) ET 
LE PREMIER RÉFLECTEUR (F) 
METTRE DE CÔTÉ PENDANT LA 
CONNEXION DE LA SECTION 
DE DÉPART. FAIRE LES 
CONNECTIONS (G). NE PAS 
ALIMENTER LE CIRCUIT À CETTE 
ÉTAPE.

4.0"

104 mm

5•
CONNECT NEXT FIXTURE TO 
PREVIOUSLY INSTALLED ONE (H). 
TUCK-IN EXCESS WIRE. LOWER 
IN GRID AS PER STEPS 1 AND 2.

BRANCHER LE LUMINAIRE 
SUIVANT À LA SECTION 
PRÉCÉDENTE (H). RANGER 
L’EXCÉDENT DE FIL. DÉPOSER 
DANS LA GRILLE COMME AUX 
ÉTAPES 1 ET 2 .

7•
SECURE FIXTURE TO STRUCTURE 
ABOVE USING STEEL WIRES (N)
(NOT SUPPLIED). REPEAT STEPS 
5 TO 7 AS NEEDED TO COMPLETE 
SYSTEM.

FIXER L’APPAREIL AU DESSUS DE 
LA GRILLE À L’AIDE DE CÂBLES 
D’ACIER (N) (NON FOURNIS). 
RÉPÉTER LES ÉTAPES 5 À 7 AU 
BESOIN POUR COMPLÉTER LE 
SYSTÈME.

6 •
ALIGN MOUNTING RAILS (I) TO THE 
PREVIOUS SECTION’S SIDE (J) AND 
TOP (K) BRACKETS. SLIDE IN TO 
CLOSE JOINT AND SECURE IN PLACE 
USING THE SETSCREWS (L). SCREW 
THE #10-32 SCREWS (M) TO SECURE 
FURTHER AND FOR GROUNDING.  

ALIGNER LES RAILS DE MONTAGE 
(I) AVEC LES PLAQUES DE CÔTÉ 
(J) ET DU HAUT (K) DE L’APPAREIL 
PRÉCÉDENT. GLISSER POUR FERMER 
LE JOINT COMPLÈTEMENT ET 
SERRER EN PLACE AVEC LES VIS DE 
PRESSION (L). VISSER LES VIS #10-32 
(M) POUR PLUS DE SOLIDITÉ ET 
POUR MISE À LA TERRE.

JACK / JACK MINI • RECESSED T-BAR
R9XX INSTALLATION GUIDE • R9XX GUIDE D’INSTALLATION

FOR T-BAR ONLY
POUR BORDURE TÉ SEULEMENT

FOR NEXT SECTIONS
POUR SECTIONS SUIVANTES

FOR NEXT SECTIONS
POUR SECTIONS SUIVANTES
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WARNING: Make sure circuit breaker is OFF until installation is complete. Connect LED load to driver BEFORE supplying power to driver. Failure to do so may damage LEDs.
ATTENTION : Mettre le disjoncteur à OFF jusqu’à installation complète. Brancher les DELs au pilote AVANT d’alimenter celui-ci. Le non-respect de cette précaution peut endommager les DELs.

RISK OF FIRE : This product must be installed in accordance with the applicable installation code by a person familiar with the construction and operation of the product and the hazards
involved. • RISQUE D’INCENDIE : Ce produit doit être installé selon le code d’installation pertinent, par une personne qui connaît le produit et son fonctionnement ainsi que les risques inhérents.
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WARNINGS • AVERTISSEMENTS
STEP 1
DO NOT PRE-ASSEMBLE COMPLETE LINEAR SYSTEM ON THE FLOOR.

ÉTAPE 1
NE PAS PRÉ-ASSEMBLER L’ENSEMBLE DU SYSTÈME LINÉAIRE AU SOL.

STEP 5
SAME PRECAUTIONS AS STEP 2 FOR EACH SECTION

ÉTAPE 5
MÊME PRÉCAUTIONS QU’À L’ÉTAPE 2 POUR CHAQUE SECTION

STEP 6
EACH REFLECTOR HAS A LABEL WITH A NUMBER. EACH DRIVER HAS A 
NUMBER. MAKE CONNECTIONS FOLLOWING NUMBERS ORDER. DO NOT 
POWER LINE UNTIL FULL RUN IS CONNECTED.

ÉTAPE 6
CHAQUE RÉFLECTEUR A UNE ÉTIQUETTE AVEC UN NUMÉRO. LES 
TRANSFORMATEURS ON UN NUMÉRO. FAIRE LES CONNECTIONS EN 
SUIVANT LES L’ORDRE DES NUMÉROS. NE PAS ALIMENTER LA LIGNE 
TANT QUE L’ASSEMBLAGE COMPLET NE SOIT TERMINÉ.

STEP 4
ALL INNER CONNECTIONS OF EACH FIXTURE ARE ALREADY DONE. ONLY 
CONNECT ONE FIXTURE TO ANOTHER FOLLOWING COLORS OF WIRES.

ÉTAPE 4
TOUTES LES CONNECTIONS INTERNES DES LUMINAIRES ON DÉJÀ 
ÉTÉ FAITES. CONNECTER SEULEMENT UN LUMINAIRE AU SUIVANT EN 
RESPECTANT LA COULEUR DES FILS.

STEP 3
ADD MESH TAPE FOR DRYWALL TO PREVENT CRACKS .

ÉTAPE 3
AJOUTER DU RUBAN DE TREILLIS POUR MUR EN GYPSE AFIN D’ÉVITER 
LES FISSURES

STEP 2
USE PROVIDED SPARE LENS DURING THE INSTALLATION TO MAKE 
SURE THE FINAL LENS WILL FIT ON THE FIXTURE. DISCARD LENS 
AFTER PAINT JOB.

ÉTAPE 2
UTILISER LA LENTILLE GUIDE LORS DE L’INSTALLATION POUR 
S’ASSURER DE LA BONNE TENUE DE LA LENTILLE FINALE. JETER LA 
LENTILLE APRÈS LA PEINTURE

JACK/JACK MINI • RECESSED TRIMLESS
R9XX INSTALLATION GUIDE • R9XX GUIDE D’INSTALLATION

Louis-G Dionne
Rectangle
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CUTOUT     DÉCOUPE

1 SEE TABLE ON PREVIOUS PAGE FOR MEASURES 
1 VOIR PAGE PRÉCÉDENTE POUR MESURES

1 C

2.68” 
68mm

1 D
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WARNING: Make sure circuit breaker is OFF until installation is complete. Connect LED load to driver BEFORE supplying power to driver. Failure to do so may damage LEDs.
ATTENTION : Mettre le disjoncteur à OFF jusqu’à installation complète. Brancher les DELs au pilote AVANT d’alimenter celui-ci. Le non-respect de cette précaution peut endommager les DELs.

RISK OF FIRE : This product must be installed in accordance with the applicable installation code by a person familiar with the construction and operation of the product and the hazards
involved. • RISQUE D’INCENDIE : Ce produit doit être installé selon le code d’installation pertinent, par une personne qui connaît le produit et son fonctionnement ainsi que les risques inhérents.
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5 •
ALIGN MOUNTING RAILS (C) TO THE PREVIOUS 
SECTION’S SIDE (D) AND TOP (E) BRACKETS. SLIDE IN 
TO CLOSE JOINT AND SECURE IN PLACE USING THE 
SETSCREWS (F). SCREW THE #10-32 SCREWS (G) TO 
SECURE FURTHER AND FOR GROUNDING. SCREW 
FIXTURE IN PLACE AS PER STEP 2
MAKE SURE NOT TO WARP THE FRAME WHEN 
FASTENING 

PLACER LA SECTION SUIVANTE, ASSUREZ-VOUS 
QUE LES PLAQUES INTERNES SOIENT BIEN 
ALIGNÉES, GLISSER LA SECTION CONTRE LA 
PRÉCÉDENTE JUSQU’À CE QUE LES EXTRÉMITÉS 
SOIENT EN CONTACT. VISSER LE LUMINAIRE EN 
PLACE COMME DANS L’ÉTAPE 2, SÉCURISER LES 
PLAQUES INTERNES (C).
S’ASSURER DE NE PAS DÉFORMER LE CHÂSSIS EN 
VISSANT

2 •
INSERT ELECTRIC CONDUIT FEEDER (A) INSIDE 
FIRST SECTION. PUSH FIXTURE IN SURFACE 
OPENING. SCREW FIXTURE AGAINST DRYWALL 
AND INTO REINFORCEMENT STUDS. 
WARNING : THE INNER DIMENSION AT THE SNAP 
RIDGE SHOULD BE 2.68” 

INSÉRER LE CONDUIT D’ALIMENTATION (A) DANS 
LA PREMIÈRE SECTION. POUSSER LE LUMINAIRE 
DANS LE TROU DE SURFACE. VISSER LE LUMINAIRE 
DANS LE PLÂTRE ET LES MONTANTS DE 
RENFORTS. ATTENTION : LA DIMENSION INTERNE 
DOIT ÊTRE DE 68mm

3 •
MAKE ELECTRICAL 
CONNECTIONS WITH 
PROPER CONNECTORS (B) 
(NOT SUPPLIED). DO NOT 
POWER CIRCUIT AT THIS 
POINT.

FAIRE LES CONNECTIONS 
ÉLECTRIQUES À L’AIDE 
DE CONNECTEURS (B) 
(NON FOURNIS). NE PAS 
ALIMENTER LE CIRCUIT À 
CETTE ÉTAPE.

4 •
INSTALL NEXT SECTION, 
FOLLOWING THE NUMBER 
INDICATED ON THE LABEL OF 
EACH FIXTURE. SEE WARNING 
NEXT PAGE.

INSTALLER LA SECTION 
SUIVANTE EN SE RÉFÉRANT 
AU NUMÉRO INDIQUÉS 
SUR L’ÉTIQUETTE DE 
CHAQUE LUMINAIRE. LIRE 
AVERTISSEMENT PAGE 
SUIVANTE.

7 •
PLASTER FIXTURE IN PLACE,
COVERING MOUNTING BRACKETS. 
DO NOT FILL PAST RAISED BORDER. 
EVENLY SAND AND PAINT SURFACES. 
SEE WARNING ON PREVIOUS PAGE.

PLÂTRER EN PLACE. EN
COUVRANT LES HARNAIS DE 
MONTAGE. NE PAS DÉBORDER 
DANS LE LUMINAIRE. SABLER ET 
PEINDRE LES SURFACES DE MANIÈRE 
UNIFORME. LIRE AVERTISSEMENT 
PAGE PRÉCÉDENTE.

A

B

C

E

F

G

F

G

D

1 •
DETERMINE POSITION OF THE FIXTURE AND CUT 
HOLE IN DRYWALL BASE ON THE TABLE ON THE 
PREVIOUS PAGE.

DÉTERMINEZ LA POSITION DU LUMINAIRE ET 
COUPER LE GYPSE. SE RÉFÉRER AU TABLEAU DE 
LA PAGE PRÉCÉDENTE POUR LES MESURES.

6 •
INSTALL SPARE LENS AND MAKE SURE IT HOLDS 
PROPERLY. OTHERWISE MAKE ADJUSTMENTS TO 
THE MOUNTING.
KEEP THE LENS ON DURING THE FINISHING 
PROCESS

INSÉRER LA LENTILLE DE RECHANGE POUR 
S’ASSURER QUE CELLE-CI TIENT CORRECTEMENT.  
GARDER LA LENTILLE EN PLACE DURANT LE 
PLÂTRAGE ET PEINTURE.

POWERED END 
BOUT ALIMENTÉ!

! !

! !

JACK/JACK MINI • RECESSED TRIMLESS
R9XX INSTALLATION GUIDE • R9XX GUIDE D’INSTALLATION

Louis-G Dionne
Rectangle



 

001 002 003 004

005

006

 

001 002 003 004

005

006

 

001 002 003 004

005

006

 

001 002 003 004

005

006

G

H

D

E

F

©2023 Arancia Lighting

WARNING: Make sure circuit breaker is OFF until installation is complete. Connect LED load to driver BEFORE supplying power to driver. Failure to do so may damage LEDs.
ATTENTION : Mettre le disjoncteur à OFF jusqu’à installation complète. Brancher les DELs au pilote AVANT d’alimenter celui-ci. Le non-respect de cette précaution peut endommager les DELs.

RISK OF FIRE : This product must be installed in accordance with the applicable installation code by a person familiar with the construction and operation of the product and the hazards
involved. • RISQUE D’INCENDIE : Ce produit doit être installé selon le code d’installation pertinent, par une personne qui connaît le produit et son fonctionnement ainsi que les risques inhérents.

	 ARANCIALIGHTING.COM • DESIGNED + MADE IN CANADA

We reserve the right to change our products designs and specifications • Nous nous réservons le droit de modifier le design ainsi que les spécifications de nos produits.
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10 •
OPEN BOX CONTAINING LED REFLECTORS AND 
CONNECT THEM TO THEIR CORRESPONDING SECTIONS 
USING HARD-WIRED GREEN CONNECTORS (G). 
OBSERVE CAUTIOUSLY AND MATCH LABEL NUMBERS 
(H) FROM BOTH THE FIXTURE SECTIONS’ LEADS AND 
THE LED REFLECTORS’ LEADS. SCREW REFLECTORS IN 
PLACE. SEE WARNING ON NEXT PAGE.
 
OUVRIR LA BOÎTE CONTENANT LES RÉFLECTEURS 
ET DELS ET LES CONNECTER À LA SECTION 
CORRESPONDANTE EN UTILISANT LES CONNECTEURS 
VERT CÂBLES (G). OBSERVER PRUDEMMENT ET 
CONNECTER LES NUMÉROS D’ÉTIQUETTES (H) DE 
LA SECTION DU LUMINAIRE ET DU RÉFLECTEUR 
CORRESPONDANT. VISSER LES RÉFLECTEURS EN 
PLACE. LIRE AVERTISSEMENT PAGE SUIVANTE.

11 •
PUSH ONE END OF LENS AGAINST EDGE OF 
ONE ENDCAP (I). PUSH IN TO CLIP END OF LENS. 
PROGRESSIVELY CLIP IN THE WHOLE LENS (J) 
WORKING TOWARDS OTHER END CAP. 

RÉ-INSÉRER LA LENTILLE EN L’ACCOTANT SUR UN 
EMBOUT (I). PUIS INSÉRER PROGRESSIVEMENT
LA LENTILLE (J) JUSQU’À L’AUTRE EMBOUT.

9 •
CONNECT DIMMING (D) 
AND POWER (E) FROM ONE 
SECTION TO THE NEXT 
ONE, WITH THE PROVIDED 
CONNECTORS (F). SEE 
WARNING NEXT PAGE.

CONNECTER LA 
GRADATION (D) ET 
L’ALIMENTATION (E) D’UNE 
SECTION À LA SUIVANTE, À 
L’AIDE DES CONNECTEURS 
FOURNIS (F). VOIR 
AVERTISSEMENT PAGE 
SUIVANTE.

8 •
REMOVE SPARE LENS

RETIRER LA LENTILLE DE RECHANGE.

I

J
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